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  حر تبادل منطقة إتفاقیة

  العظمى شتراكیةالإ الشعبیة اللیبیة العربیة یریةالجماھ بین

 التونسیة والجمھوریة

 

 التونسیة. ریةوالجمھ وحكومة العظوى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة إن

 

 في منھما ةورغب بلدیھما بین القائمة المتمیزة والعلاقات شعبیھما بین تربط التي الأخوة روابط من إنطلاقا

 المنافعو المشتركة المصالح قاعدة وتوسیع ودعمھا البلدین بین والتجاریة الإقتصادیة العلاقات تطویر

 الشقیقین. شعبینلل والتقدم التنمیة وتحقیق بینھما الإقتصادي التكامل وتعزیز المجالات مختلف في المتبادلة

 

 یعةطب مع تتلائم جدیدة صیغ خلال من بینھما التجاري التبادل تحریر على العمل باھمیة منھما وإیمانا

 العربیة الدول جامعة إطار في وخاصة والدولیة الإقلیمیة الساحة على للبلدین الجدیدة الإقتصادیة التوجھات

 التالیة: الأحكام وفق بینھما الحر للتبادل قةمنط إقامة على إتفقتا

 

 تعاریف أولا:

 

 (1) مادة

 لىع النص سیاق دل إذا إلا أمامھا المبینة المعاني، أدناه الواردة بالعبارات یقصد تفاقیةالإ ھذه لأغراض

  ذلك. غیر

  تفاقیة:الإ -1 

 الجمھوریةو العظمى الاشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة بین حرة تجارة منطقة لإقالة اتفاقیة

  التونسیة.

  المتعاقدان: الطرفان -2 

  التونسیة. الجمھوریة وحكومة العظمى الاشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة

  المماثل: الأثر ذات الأخرى والضرائب والرسوم الجمركیة الرسوم -3

 الدولة تفرضھا يوالت البلدین كلا في المطبقة الجمركیة التعریفة في المبینة الرسوم الجمركیة بالرسوم یقید

  المستوردة. السلع على الجمركیة التعریفة بمقتضى الطرف
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 على ینالطرف أحد یفرضھا التي الأخرى والضرائب لرسوما المماثل، الأثر ذات والضرائب بالرسوم یقصد

  ائب.والضر الرسوم ھذه مسمى كان أیا نفسھا الطرف الدولة منتجات لھا تخضع لا والتي المستوردة السلع

  الجمركیة: غیر القیود -4 

 ھذه تشملو الآخر. الطرف من الاستیراد في للتحكم الطرف الدولة تتخذھا قد التي والإجراءات التدابیر

 لىع تفرضھا التي والإداریة والنقدیة الكمیة والقیود الاستیراد تراخیص الخصوص وجھ على القیود

 المستوردات.

 

 الأھداف ثانیا:

 

 (2) مادة

 التونسیة ھوریةوالجم العظمى الاشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة تقیم تفاقیة،الإ ھذه بأحكام عملا

  ة.تفاقیالإ ھذه على التصدیق وثائق تبادل تاریخ من ابتداء النفاذ حیز تدخل الحر للتبادل منطقة

  إلى: تفاقیةالإ ھذه وتھدف

  البلدین. بین فیما السلع انسیاب تعترض قد التي القیود جمیع من التجارة تحریر- 

  .المتبادلة المنفعة وتحقیق المصالح تشابك إلى للوصول وتجاري إقتصادي تعاون إقامة −

 في ادیةالإقتص المؤسسات بین الشراكة وتطویر البلدین في المتوفرة للإمكانیات الأمثل الإستغلال −

 كلیھما.

 

 التطبیق مجال ثالثا:

 

 )3( مادة

  وطني: منشأ ذات وتعتبر الوطني، المنشأ ذات والمنتجات السلع على الإتفاقیة ھذه أحكام تنطبق

  الطبیعیة. والثروات الأولیة والمواد الحیة والحیوانات والحیوانیة الزراعیة المنتجات -1

 العاملة لیدا من محلیا المضافة القیمة نسبة تقل لا بحیث البلدین أحد مصنوعات من الصناعیة المنتجات -2

 لا التي أو الیةالإجم قیمتھا من )% 40( بالمائة أربعین عن صنعھ في الداخلة وغیرھا الأولیة والمواد

 الأولیة المواد إجمالي من %) (60 بالمائة ستین عن المغاربیة أو المحلیة الأولیة المواد قیمة نسبة تقل

 فیھا. الداخلة
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 (4) مادة

 تكون أن الإتفاقیة بھذه المقررة بالإعفاءات الطرفین بین المتبادلة والسلع المنتجات لتمتع یشترط -1

  المصدر. البلد في المختصة الجھات من علیھا مصدقو صادرة منشأ بشھادة مصحوبة

 عبر نقولةم الوطني المنشأ ذات والسلع المنتجات تكون أن یشترط تفاقیة،الإ ھذه أحكام تطبیق لأغراض -2

 البلدین ینب مباشرة ومتبادلة محلي منشأ ذات تعتبر استثنائیة، وبصفة أنھ إلا البلدین بین مباشر خط

 تبقى أن ریطةش البلدین بین مباشر غیر خط عبر نقلھا تم التي التونسي أو اللیبي المنشأ ذات البضائع

  صیانتھا. مإستلز ما إلا تغییر أو تحویل أي علیھا یطرأ وألا العبور بلد جمارك مراقبة تحت المنتجات لكت

 المقتضیات كذلكو المتبادلة المواد بمنشأ الخاصة والتطبیقیة التقنیة بالجوانب المتعلقة المقتضیات تحدد -3

 الإتفاقیة. ذهبھ الملحق البروتوكول ضمن المضافة القیمة إحتساب بكیفیة الخاصة

 

 (5) مادة

 الجمركیة الإعفاءات

 البلدین، يف المطبقة المماثل الأثر ذات والضرائب والرسوم الجمركیة الرسوم من التام بالإعفاء الطرفان یقوم

 ابتداء ذلكو الإتفاقیة، ھذه من الثالثة بالمادة علیھا المنصوص والمنتجات السلع جمیع على الإعفاء ویسري

  التصدیق. وثائق دلتبا تاریخ من

  التنفیذ. حیز الإتفاقیة دخول بعد جدیدة ضرائب أو رسوم أیة فرض الطرفین من لأي یجوز ولا

 والرسوم یةالجمرك الرسوم بتحدید الخاصة المستندات بتبادل الإتفاقیة ھذه على التوقیع عند الطرفان یقوم

 من لأولىا بالفقرة الواردة التعریفة لجداول وفقا فعلا، لدیھما المطبقة المماثل الأثر ذات الأخرى والضرائب

  المادة. ھذه

 بینھما. المتبادلة السلع تصنیف في(sh)  المنسق للنظام طبقا الجمركیة، التعریفة جدول الطرفان ویتبع

 

 (6) مادة

 الوطنیة المعاملة

 یخص فیما نیةالوط السلع املةمع البلدین بین المتبادلة التونسي أو اللیبي والمصدر المنشأ ذات السلع تعامل

  لھا. المماثلة المحلیة المنتجات على المستورد البلد في المفروضة الداخلیة الضرائب

 ودون ردةالمستو للسلع التعاقدیة القیمة أساس على مسمیاتھا كانت مھما الداخلیة الضرائب وعاء تحدید یتم

 المماثل. الأثر ذات والضرائب والرسوم الجمركیة الرسوم إحتساب
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 (7) مادة

 أو رةالح للتجارة مناطق أو جمركیة إتحادات لإنشاء إتفاقیات إبرام أو إبقاء مع الإتفاقیة ھذه تتعارض لا

 الحدود. تجارة بخصوص ترتیبات إتخاذ

 

 (8) مادة

 الزراعي لحجرا قوانین إلى البلدین بین المتبادلة البضائع جمیع تخضع تفاقیة،الإ ھذه بأحكام الإخلال عدم مع

 التراثو العام والنظام والدین الأخلاق بحمایة المتعلقة والقوانین والصحیة الأمنیة والقوانین والبیطري

 القیود ھذه استخدام یجوز ولا البلدین من كل في بھا المعمول البیئة وحمایة والفني الأثري الوطني

  البلدین. بین التجاري للتبادل مباشرة غیر كحواجز والإجراءات

 إستیرادھا رالمحظو السلع بقائمة علیھا المنصوص والمنتجات السلع الإتفاقیة ھذه تطبیق مجال من تستثنى

 عربیة جارةت منطقة لإقامة التنفیذي البرنامج نطاق في والمعتمدة أمنیة، أو صحیة أو بیئیة أو دینیة لأسباب

 كبرى.

 

 )9( مادة

 والتقییم مقاییسوال التقنیة بالتشریعات یتعلق فیما الوسائل كافة عبر بالتعاون المتعاقدان الطرفان یتعھد

  المنتجات. بجودة الخاصة الدولیة الأعراف حسب المواصفات لمطابقة

 .المطابقة لتقییم المتبادلة الإعترافات حول إتفاقیات عقد على الطرفان ویعمل

 

 (10) مادة

 التجارة تحریر

 الإستیراد لىع مفروضة جمركیة غیر قیود أیة إلى البلدین بین المتبادلة السلع إخضاع بعدم الطرفان یتعھد

 التنفیذ. حیز الإتفاقیة دخول بعد جدیدة قیود أیة فرض یجوز ولا

 

 الخدمات تجارة رابعا:

 

 (11) مادة

  البلدین. بین المشتركة المصالح یخدم بما الخدمات مجال في التجارة تشجیع على الطرفان یعمل
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 في لیھاع المنصوص اللجنة وتقوم المجال ھذا في التعاون لتطویر العملیة الصیغ بضبط الطرفان ویتعھد

 لا جلأ خلال والمالیة الإقتصادیة القطاعیة للجنة مقترحات بتقدیم الإتفاقیة ھذه من عشر السادسة المادة

 التنفیذ. حیز تفاقیةالإ لدخول الموالیتین السنتین یتجاوز

 

 والصناعیة الفكریة الملكیة حقوق حمایة خامسا:

 

 (12) مادة

 الفكریة ملكیةال بحقوق یتعلق فیما وتطبیقھا التمییزیة وغیر والفعالة الكافیة الحمایة الطرفان یوفر -1

 وكذلك الصناعي والتصمیم التجاریة والعلامات الإختراعات تسجیل ذلك في بما والصناعیة والتجاریة

  ة.الدولی والأنظمة للتشریعات طبقا والبرمجیات والفنیة الأدبیة الأعمال حمایة

 ویقدم لمتبعة،ا والتدابیر والإجراءات بالتشریعات یتعلق فیما الوسائل كافة عبر بالتعاون الطرفان یتعھد -2

 المجال. ھذا في خبرتھ للآخر طرف كل

 

 والمنافسة التجاریة المعاملات تسویة سادسا:

 

 (13) مادة

  المغاربیة. الدفع ةإتفاقی لأحكام طبقا البلدین بین التجاریة بالمبادلات المتعلقة المالیة المعاملات تسویة تجري

 عن مترتبةال الإلتزامات تنفیذ لسرعة ضمانا بالمدفوعات المتعلقة الإجراءات تبسیط على الطرفان ویعمل

 التجاریة. التعاقدات

 

 (14) مادة

 البلدین، نبی التجاري التبادل سیر تعرقل أن شأنھا من التي الممارسات كل الإتفاقیة ھذه لأحكام مخالفة تعد

  منھا: وخاصة

 واعدق تطبیق تمنع أن شانھا من والتي المؤسسات بین علیھا المتفق الأعمال وجمیع التفاھم عملیات −

  عنھا. تخرج أو منھا تحد أو المنافسة

 منھا. جزء أو البلدین إحدى في سوقال على الھیمنة لوضعیة المفرط الإستغلال −
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 والتظاھرات المعارض في المشاركة سابعا:

 

 (15) مادة

 منھما كل یسمح كما منھما كل لذى تقام التي الدولیة المعارض في المشاركة على التعاقدان الطرفان یعمل

 لاتالتسھی كافة یموتقد أراضیھ على التجاریة والمراكز والمؤقتة الدائمة المعارض بإقامة الآخر للطرف

 البلدین. من كل في الساریة والنظم التشریعات إطار في أغراضھا لتحقیق اللازمة

 

 ومتابعتھا الإتفاقیة تنفیذ ثامنا:

 

 (16) مادة

  مھمتھا: وتكون والمالیة الإقتصادیة القطاعیة اللجنة إطار في تونسیة لیبیة مشتركة لجنة تنشأ

 الضرائب ورسوم الجمركیة الرسوم من بالإعفاء الخاصة الطرفین إلتزامات تنفیذ إحترام ضمان -1

  الإتفاقیة. ھذه لبنود وفقا التجارة بتحریر والمتعلقة المماثل الأثر ذات الأخرى

  البلدین. في والمستجدات یتلاءم بما الإتفاقیة أحكام تطویر إمكانیة دراسة -2

  الإتفاقیة. ذهھ مقتضیات وتطبیق تأویل حول المتعاقدین الطرفین بین طرأت قد التي الخلافات تسویة -3

 الخدمات. تجارة تشجیع بخصوص مقترحات تقدیم -4

 

 (17) مادة

 التصدیق. وثائق تبادل تاریخ من التنفیذ حیز الإتفاقیة ھذه تدخل

 

 (18) مادة

 بتاریخ لبلدینا بین الموقعة والتعریفیة التجاریة الإتفاقیة محل التنفیذ حیز دخولھا عند الإتفاقیة ھذه تدخل

 ف.1992/10/12

 

 (19) مادة

 لدبلوماسیةا القنوات وعبر كتابة الآخر الطرف الطرفین إحدى یخطر لم ما المفعول ساریة الإتفاقیة ھذه تبقى

 بھا لعملا إنقضاء بعد الإتفاقیة ھذه نصوص وتسري الأقل على أشھر ستة قبل بھا العمل إنھاء في برغبتھ

 بھا. ملالع إنھاء تاریخ حتى تنجز لم والتي سریانھا فترة خلال المبرمة التجاریة للعقود بالنسبة وذلك
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 أصلیتین نسختین من إفرنجي، 2001/6/14 بتاریخ طرابلس مدینة في العربیة باللغة الإتفاقیة ھذه حررت

 القانونیة. الحجیة ذات منھما لكل

 

 عن            عن 

 التونسیة الجمھوریة حكومة     اللیبیة العربیة الجماھیریة

 العظمى الإشتراكیة الشعبیة

 صیود الطاھر       جویر أحمد السلامعبد

 التجارة وزیر      العامة الشعبیة اللجنة أمین

 والتجارة للإقتصاد
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 الكھربائي للربط الثنائیة الإتفاقیة

 رباءالكھ شبكتي بین

  العظمى شتراكیةالإ الشعبیة اللیبیة العربیة یریةبالجماھ

 التونسیة والجمھوریة

 

 (1) مادة

 تمھید

  ھما: الإتفاقیة ھذه طرفا 1-1 

 أمین ویمثلھا )للكھرباء العامة بالشركة الإتفاقیة ھذه في إلیھا ویشار( اللیبیة للكھرباء العامة الشركة −

  للشركة. الشعبیة اللجنة

 زوالغا للكھرباء التونسیة بالشركة الإتفاقیة ھذه في إلیھا ویشار( والغاز للكھرباء التونسیة الشركة −

 ).العام المدیر الرئیس ویمثلھا

  بالطرفین. فیھا إلیھما ویشار للربط الثنائیة الإتفاقیة ھذه أبرما وقد

 شبكات یانةوص وتشغیل لإنشاء اللازمة والمستمرة الأساسیة الرسمیة للتفویضات محلا الإتفاقیة ھذه إن 1-2

 ھذه يف مبین ھو كما الأخرى الشبكات مع أو طرفیھا بین فیما والطاقة الكھربائیة القدرة وتبادل بطالر

  الإتفاقیة.

 تفاقیةالإ بھذه تتعلق أخرى أمور أیة أو الفنیة والبیانات المعلومات تجھیز في الآخر مع طرف كل یتعاون

 للتفویضات. واللازمة

 

 (2) مادة

  عامة وأسس إلتزامات

  الطاقة: خصائص 2-1

 بتردد لطور،ا ثلاثي متناوب تیار ھیئة على الإتفاقیة ھذه بموجب المتبادلة والطاقة الكھربائیة القدرة تكون

  الكھربائي. للربط مناسبة إسمیة تشغیل وبجھود ھرتز، 50

  الطوارئ: حالات في الاحتیاطي في المشاركة 2-2 

 الآخر الطرف إلى أحمالھ إحتیاجات عن فائضة تولید قدرات من لدیھ ما تقدیم الإتفاقیة طرفي من كل على

 وسلامة أمان مع متعارض غیر ممكن مدى ولأقصى الربط معدات سعة حدود في الطوارئ حالات في
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 الغیر تجاه اماتھإلتز تنفیذ مع أو ومقبول وفعال إقتصادي بشكل لعملائھ الخدمات توفیر مع أو شبكتھ تشغیل

  الربط. لمجموعات التشغیل قواعد وإحترام

  الفائضة: والطاقة القدرة وتبادل التولید بسعات الخاصة التعاملات 2-3

  یلي: ما الآخر للطرف إختیاره بمحض یقدم أن )مضمونة قدرة( فائض لدیھ یتوافر الذي للطرف یجوز

  محددة. لفترة بیعھ في یرغب بھا المرتبطة والطاقة المضمونة القدرة من محدد قدر -أ

  الطوارئ. أوقات غیر في بیعھ في یرغب قد الذي والطاقة القدرة فائض -ب

  الطاقة: سریان تنظیم 2-4

 شبكة من ةاقوالط القدرة تدفق إستمرار على الحفاظ تحقق للتشغیل أسس وضع في الإتفاقیة طرفا یتعاون

  مسبقا. المبرمجة التبادلات من یمكن ما أقرب تكون بحیث لأخرى

  الفعالة: غیر القدرة تدفق تنظیم 2-5

 من التشغیل جنةل تضعھا التي والقیود التشغیل لأسس طبقا بھا والتحكم الفعالة غیر القدرة تدفق برمجة تتم

  لآخر. وقت

  التشغیل: إحتیاطي 2-6

 عمل الطرفین من لكل ویجوز لشبكتھ لازما یراه الذي التشغیل بإحتیاطي عادة تفاقیةالإ طرفي من كل یحتفظ

  توافره. بشرط الآخر الطرف من تشغیل إحتیاطي على للحصول الترتیبات

  الصیانة: برامج 2-7

 ادةزی یكفل بما بھما الخاصة النقل وشبكات التولید لوحدات الصیانة برامج لإعداد بالتنسیق الطرفان یقوم

  ممكن. حد أقصى إلى الربط من والإستفادة لدیھما الكھربائیة الأنظمة إعتمادیة

  التوسعات: 2-8

 إعتمادیة یادةز یكفل بما الأخرى والمھمات التولید توسعات لتنسیق والممكن المطلوب بالقدر الطرفان یتعاون

 لدى نقلوال التولید نظام یكون أن على ممكن حد أقصى إلى الربط من والإستفادة لدیھما الكھربائیة الأنظمة

 أحمالھ. لتغطیة والممكن الإقتصادي الحد إلى كافیا طرف كل

 

 )3( مادة

  الربط معدات وصیانة وتشغیل ملكیة

 یستأجر وأ الإتفاقیة ھذه طرفي من كل ویمتلك التبادل. ونقاط الربط لمعدات وصفا التوجیھ لجنة تحدد 3-1

 ھذا أن على ذلك، غیر على الإتفاق یتم لم ما أرضیة في الموجودة الربط معدات إستعمال على یتعاقد أو

  الإتفاقیة. ھذه لىع المترتبة التزاماتھ من شكل بأي الطرف ذلك یعفي لا التعاقد أو التأجیر
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 على اقدیتع أو یستأجرھا أو یمتلكھا التي المعدات وصیانة تشغیل عن مسئولا الطرفین من كل یكون 3-2

  ذلك. على المترتبة التكالیف كافة ویتحمل إستعمالھا،

 الطرفین. بإتفاق الربط معدات في تعدیلات أو إضافات أیة إجراء ویجوز

 

 (4) مادة

  والقیاس التورید

  والطاقة: القدرة تورید 4-1

  التوجیھ. لجنة قبل من المعرفة التبادل نقاط عند والطاقة القدرة تورید یتم

  القیاس: 4-2

 سویةت وتجرى ساعة، كل المتبادلة والطاقة القدرة كمیة قراءة لتسجیل مناسبة قیاس أجھزة تركیب یتم

  التبادل. نقاط عند الموردة والطاقة القدرة كمیات لتحدید القیاس أجھزة سجلتھا التي للكمیات

 التي الدقة رلمعایی قاطب التوجیھ لجنة قبل من المعرفة القیاس أجھزة وإختبار وصیانة وتركیب توفیر ویتم

  المعنیة. الأطراف بمعرفة المحاسبة عدادات ختم ویتم الطرفان علیھا یتفق

 یبھاترك المطلوب القیاس أجھزة مواصفات تكون أن ویجب الطرفین موافقة دون الأختام ھذه نزع یجوز ولا

  التوجیھ. لجنة تحدده الذي الوصف حسب القیاس مواقع عند الطرفین من كل من

  العدادات: تزامن 4-3

 عن"GPS"  الجغرافي الموقع تحدید نظام بإستخدام القیاس مواقع عند العدادات جمیع ساعات تزامن یتم

 من الألف من واحدا الخطأ یتجاوز لا بحیث موقوتة العدادات قراءات وتكون واحد صناعي قمر طریق

 اقبةوالمر التحكم مركز إلى الأطراف لدى المختلفة القیاس مواقع من القراءات جمیع إرسال ویتم الثانیة

  لك.ذ على المساعدة في الطرفین لدى الإتصالات شبكات وتستخدم المراجعة لأغراض طرف بكل الخاص

  العدادات: وإختبار فحص 4-4

 التحقق من بد ولا المحاسبة عدادات لقراءة الآخر الطرف من المفوض المندوب مھمة تسھیل طرف كل على

 الطرفین أحد من طلب على بناء أو عام، كل الأقل على مرة المناسبة الإختبارات بإجراء العدادات دقة من

 ارالإختب إجراء یجوز ولا الإختبار لحضور عنھ مندوب إرسال في الحق طرفینال من ولكل الآخر للطرف

  الطرفین. مندوبي بحضور إلا

  العدادات: توقف 4-5
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 ةالحال ھذه ففي بھا خلل أو عطل بسبب أو الإصلاح أو الإختبار لأغراض العمل عن العدادات توقفت إذا

 إن( أخرى بعدادات المسجلة القراءات من الخلل أو التوقف فترة خلال والطاقة القدرة كمیة تحدید یتم

  التشغیل. لجنة من علیھا والموافقة تقدیرھا فیتم وإلا ،)وجدت

  المفقودة: الطاقة 4-6

 ونقاط لقیاسا مواقع بین الشبكة في الفقد كمیة مراعاة مع بالعدادات المسجلة والطاقة القدرة كمیات تسویة یتم

 ل.التشغی لجنة قبل من علیھ والموافقة الفاقد ھذا حساب ویتم الموردة. تالكمیا لتحدید وذلك التبادل

 

 (5) مادة

  التعاملات تصنیف

 ةالمتعلق والرسوم والأسعار والشروط الأحكام وكذلك الإتفاقیة ھذه موضوع التعاملات تصنیف إن 5-1

  التوجیھ. لجنة وتعتمده التشغیل لجنة تحدده

  الطرفان. علیھا - یتفق بعملة تكون والرسوم الأسعار جمیع 5-2

 ھاوتعدیلات والرسوم والأسعار التعاملات تصنیف تحدد خاصة عقود الإتفاقیة ھذه إطار في تبرم 5-3

 الإتفاقیة. ھذه في علیھا المنصوص الإجراءات وفق وذلك الطاقة لتبادل الفنیة والشروط

 

 (6) مادة

  الدائمة اللجان

  التوجیھ: لجنة 6-1

 وإذا رفینالط من كل لدى المسئولین كبار من الأقل على إثنین من تتألف دائمة توجیھ لجنة الطرفان یشكل

 وأ العضو ذلك یسمیھ شخص الإجتماع ھذا في عنھ فینوب ما إجتماع حضور من الأعضاء أحد یتمكن لم

  الإستبدالات. وأ الإستبعادات أو لتعییناتا بكل وكتابة فورا التبلیغ یتم أن على للعضو المباشر الرئیس

  البلدین. ملإس الأبجدي بالترتیب عامین كل بالتناوب التوجیھ لجنة وأمانة رئاسة الطرفین من كل ویتولى

 تحقیق ھدفب الشبكتین في النقل ومعدات التولید وحدات وتشغیل تنظیم عن مسئولة التوجیھ لجنة وتكون

 محددة ساوأس قواعد التوجیھ لجنة وتصدر الربط معدات وفي الشبكتین في ةللخدم وكفاءة إعتمادیة أفضل

  الأھداف. ھذه ومراقبة لتنفیذ

  والمھام: الأھداف 6-1-1

  للإعتمادیة. مشتركة معاییر وضع −

  والتشغیل. التخطیط قواعد تحدید −
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  القواعد. ھذه ومتابعة مراقبة −

  شبكة. كل لأداء الدوریة المراجعة −

  الأخرى. الأطراف مع توسعات أو جدیدة ربط مشروعات أیة مراجعة −

 وتحدید طالرب تطویر مقترحات الخصوص وجھ وعلى والتشغیل التخطیط لجنتي إلیھ تتوصل ما إعتماد −

  الإتفاقیة. ھذه موضوع المالیة والتسویات والرسوم الأسعار

 الیومیة عةالس وكذلك والمتسربة لإضافیةا والطاقات الإختباریة الطاقات تكالیف وإحتساب أسس تحدید −

 البلدات نويی التي الطاقة لتبادل المختلفة الأنواع وتحدید النقل خدمات وكذلك القصیر المدى على والسعة

  تبادلھا.

  التوجیھ: لجنة قرارات 6-1-2

 وبإجماع لجنةال اءأعض من وتوقع كتابة تكون الإتفاقیة ھذه بموجب التوجیھ لجنة تتخذھا التي القرارات جمیع

  الأصوات.

  المصروفات: 6-1-3

 اتمصروف وأیة التوجیھ لجنة في لھ التابعین بالأعضاء الخاصة المصروفات الطرفین من كل یتحمل

 علیھا توافق أخرى نسبة بأیة أو بالتساوي الطرفان یتقاسمھا بالربط تتعلق لأعمال اللجنة تتحملھا مشتركة

  التوجیھ. لجنة

  والمستندات: السجلات على لاعالإط 6-1-4

 أیة لإثبات ةاللازم المستندات بكافة فورا تزویدھا الطرفین من كل على یتعین التوجیھ لجنة طلب على بناء

  بالإتفاقیة. متعلقة دراسات أو وقائع

  التخطیط: لجنة 6-2

 وسلطات مسؤولیاتب یتمتعان طرف كل عن الأقل على عضوین من تتألف دائمة تخطیط لجنة الطرفان یشكل

 میھیس شخص الإجتماع ھذا في عنھ فینوب ما إجتماع حضور من الأعضاء أحد یتمكن لم فإذا عالیة فنیة

 لإستبعاداتا أو التعیینات بكل وكتابة فورا التبلیغ یتم أن على للعضو المباشر الرئیس أو العضو ذلك

  والإستبدالات.

  البلدین. سملا الأبجدي بالترتیب عامین كل بالتناوب لتخطیطا لجنة وأمانة رئاسة الطرفین من كل ویتولى

 خططھا على المعلومات تبادل فعلیھا ولذا الربط معدات وتطویر تنظیم عن مسئولة التخطیط لجنة وتكون

 أن على وامأع عشرة مدى على والنقل الإنتاج متطلبات تحدید عام كل في طرف كل على ویتعین المستقبلیة

 كما بھ الإحتفاظ المطلوب الإحتیاطي وحد الأحمال توقعات أساس على الأجل طویلة ةالخط ھذه توضع

 ویتم لطاقةا نقل شبكات في والتوسعات الجدیدة القوى ومحطات الثابتة المشتریات الخطة تتضمن أن یجب
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 في مرة التخطیط لجنة تجتمع بأن ویوصي الأجل طویلة الخطط بھذه التوجیھ ولجنة الآخر الطرف إطلاع

  التوجیھ. لجنة من المقررة للقواعد مطابقتھا من والتحقق الأجل طویلة الخطط ھذه لتحلیل العام

  والمھام: الأھداف 6-2-1

 الشامل التخطیط في یراعى بحیث الطرفین لدى الشبكات تخطیط بین التناسق من التحقق التخطیط لجنة على

 یتم تيال المقبولة الأسس من وغیرھا الإتفاقیة ھذه في علیھ المنصوص والأداء الإعتمادیة قواعد للشبكات

  الطرفین. بین علیھا الإتفاق

 یلي: ما الحصر لا المثال سبیل على التخطیط لجنة مھام وتشمل

  التخطیط. لفترة الأحمال توقعات مراجعة −

  والنقل. التولید في التوسع برامج مراجعة −

  الطرفین. بین للتبادل الطویل المدى على المتاحة والطاقة القدرة كمیات مراجعة −

  الخطة. في الموضوعة والنقل التولید وحدات كفایة تثبت التي المعلومات تبادل −

 درةمق على تؤثر قد شبكة كل في مطلوبة تعدیلات وأیة الغیر مع جدیدة ربط مشروعات أیة مراجعة −

  الربط.

  الربط. أداء لتحسین معدات إضافة إمكانیة دراسة −

  والرسوم. والأسعار الطاقة تبادل لعقود المختلفة الأنواع إعداد −

  التخطیط: لجنة قرارات 6-2-2

 وبإجماع للجنةا أعضاء من وتوقیع كتابة تكون الإتفاقیة لھذه طبقا التخطیط لجنة تتخذھا التي القرارات جمیع

  الأصوات.

  روفات:المص 6-2-3

 وفاتمصر وأیة التخطیط لجنة في لھ التابعین بالأعضاء الخاصة المصروفات الطرفین من كل یتحمل

 علیھا توافق أخرى نسبة بأیة أو بالتساوي الطرفان یتقاسمھا بالربط تتعلق لأعمال اللجنة تتحملھا مشتركة

  التخطیط. لجنة

  والمستندات: السجلات على الإطلاع 6-2-4

 وقائع أیة باتلإث اللازمة المستندات بكافة تزویدھا الطرفین من كل على یتعین التخطیط لجنة طلب على بناء

  بالإتفاقیة. متعلقة دراسات أو

  التشغیل: لجنة 6-3
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 مدیر أحدھما یكون ما عادة - طرف كل عن الأقل على عضوین من تتألف دائمة تشغیل لجنة الطرفان یشكل

 ینوب ماعإجت أي حضور من الأعضاء أحد یتمكن لم فإذا التعریفة وإعداد تخطیطبال صلة لھ والآخر التشغیل

 وكتابة وراف التبلیغ یتم أن على للعضو المباشر الرئیس أو العضو ذلك یسمیھ شخص الإجتماع ھذا في عنھ

 كل تناوببال لالتشغی لجنة وأمانة رئاسة الطرفین من كل ویتولى والإستبدالات والإستبعادات التعیینات بكل

  البلدین. الإسم الأبجدي للترتیب طبقا عامین

  للجنة: مھام 6-3-1

 ودفع الطاقةو القدرة تورید لضمان اللازمة الأمور بكافة الطرفین عن نیابة للقیام مفوضة التشغیل لجنة إن

  للربط. الثنائیة الإتفاقیة ھذه وفحوى لأحكام طبقا قیمتھا

  یلي: ما الحصر لا المثال سبیل على اصخ بوجھ التشغیل لجنة مھام وتشمل

 .بالطرفین الخاصة الربط شبكات تشغیل بعملیة المتعلقة الأمور كافة −

 من رھاوغی والطاقة القدرة بتورید الخاصة الفواتیر وإعداد والمحاسبة بالقیاس المتعلقة الأمور كافة −

  بذلك. المتعلقة الأمور

  الطرفین. بین الصیانة برامج تنسیق −

  المطلوبة. والطاقة التولیدیة والسعة المدى قصیرة الأحمال توقعات بین الموازنة −

  إلیھا. تحال أو الإتفاقیة ھذه أھداف تنفیذ عن تنشأ قد أخرى تشغیل أمور أیة في النظر −

  وتخصیصھا. الطاقة من الفاقد إحتساب −

  الربط. شبكة لإدارة اللازمة التشغیل حدود وإعتماد مراجعة −

  التشغیل: لجنة قرارات 6-3-2

 وبإجماع للجنةا أعضاء من وتوقع كتابة تكون الإتفاقیة لھذه طبقا التشغیل لجنة تتخذھا التي القرارات جمیع

  الأصوات.

  المصروفات: 6-3-3

 وفاتمصر وأیة التشغیل لجنة في لھ التابعین بالأعضاء الخاصة المصروفات الطرفین من كل یتحمل

 علیھا توافق أخرى نسبة بأیة أو بالتساوي الطرفان یتقاسمھا بالربط تتعلق لأعمال جنةالل تتحملھا مشتركة

  التشغیل. لجنة

  والمستندات: السجلات على الإطلاع 6-3-4

 وقائع أیة ثباتلإ اللازمة المستندات بكافة تزویدھا الطرفین من كل على یتعین التشغیل لجنة طلب على بناء

 لمراجعي یحقو بالإتفاقیة المتعلقة المحاسبیة أو الفنیة المراجعة ولأغراض لإتفاقیةا بھذه متعلقة دراسات أو
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 لجنة طریق نع المطلوبة المستندات على الإطلاع الطرفین من لكل التابعین الفنیین المراجعین أو الحسابات

  التشغیل.

  السریة: 6-3-5

 اصةخ ملكیة المراجعة لأغراض المطلوبة الأخرى السریة البیانات وكافة والمستندات السجلات تعتبر

 لإطلاعا طلبھا الذي للطرف التابعین المعنیین والمسؤولین للمدیرین سوى یجوز ولا قدمھا الذي للطرف

 المعلومات. صاحب من كتابیة بموافقة إلا علیھا آخر شخص أي إطلاع یجوز ولا علیھا

 

 (7) مادة

  الخدمة إستمراریة

 لقدرةا وتلقي تورید حیث من الخدمة إستمراریة على للمحافظة المناسبة العنایة ببذل طرف كل یلتزم

 سبب زالةإ عندئذ یتعین سبب لأي الخدمة إمداد إنقطع فإذا الإتفاقیة ھذه في مبین ھو كما والطاقة الكھربائیة

 یمكن. ما بأسرع بھا الآخر الطرف وإبلاغ للتشغیل العادیة الأوضاع وإستعادة الإنقطاع

 

 (8) مادة

  القانونیة المسؤولیة

 خرالآ الطرف ضد مطالبة عمل الطرفین من لأي یجوز لا ذلك خلاف على الخاصة الإتفاقیات تنص لم ما

 لأیة العمل عن تعطلھا أو بھ الخاصة والأنظمة الشبكات أو الكھرباء لدوائر متعمد غیر تلف حدوث بسبب

 لا السابق النص بعمومیة مساس وبدون الآخر بالطرف خاصةال الأنظمة أو للدوائر حادث لوقوع نتیجة مدة

 وریدت توقف إذا وذلك الغیر أو الآخر الطرف یلحق ضرر أو خسارة أیة عن مسئولا الطرفین من أي یعتبر

 ھذه بموجب الموردة والطاقة القدرة جھد انخفض أو ارتفع إذا أو سبب لأي إنخفض أو والطاقة القدرة

  الزمن. من فترة لأیة شكل بأي تأثر إذا أو خرىالأ للأطراف الإتفاقیة

 نتیجة لھا تعرض مسئولیة أیة عن الآخر الطرف ضد مطالبة عمل الإتفاقیة طرفي من لأي یجوز ولا

 الأسباب. من سبب لأي بالغیر لحقت لأضرار

 

 )9( مادة

  النافذ القانون

 أراضیھ. نطاق في بلد كل لقانون طبقا تفسیرھا ویتم الإتفاقیة ھذه تخضع
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 (10) مادة

  التنازل

 الطرف نم كتابیة موافقة بدون الإتفاقیة طرفي من أي حقوق عن أو الإتفاقیة عن إختیاریا التنازل یجوز لا

 ونقل لإنتاج المخصصة الأطراف أحد أصول أھم أو كل بیع أو التوحید أو الإدماج حالات في إلا الآخر

 ختیاريالإ بالتحویل سواء الطرفین من أي بحقوق إلیھ المتنازل أو الخلف أن على الكھرباء وبیع وتوزیع

 لو كما القدر بنفس الإتفاقیة ھذه وشروط لأحكام الأحوال جمیع في یخضع ذلك غیر أو القضائي البیع أو

 الإتفاقیة. في الأصلي الطرف ھو كان

 

 (11) مادة

  المنازعات تسویة

 للمتابعة العلیا نةاللج إلى یرفع ودیا تسویتھ یمكن لا تفاقیةالإ ھذه بخصوص الطرفین بین ینشأ نزاع أي 11-1

  فیھ. للبت

 إطار في رمتب التي العقود بخصوص الطرفین بین ینشأ نزاع أي في التحكیم طریق عن البث یمكن 11-2

 أیضا حددت التي المذكورة بالعقود الطرفان علیھ یتفق ما وفق وذلك ودیا، تسویتھ یمكن ولا الإتفاقیة ھذه تنفیذ

 النافذ. القانون

 

 (12) مادة

  والتعدیل المراجعة

 تم إذاف الطرفین من أي طلب على بناء المختصة الجھات بمعرفة للمراجعة الإتفاقیة ھذه بنود تخضع 12-1

 نصوص فرضتھ لازم غیر عبء أو ما مشكلة أو إجحاف وجود على-  المراجعة ھذه على بناء-  الإتفاق

 أو فاقیةالإت تعدیل على الطرفان یعمل الحالة ھذه ففي الطرفین أحد من ما سلوك أو تصرف أو الإتفاقیة ھذه

  العبء. أو المشكلة أو الإجحاف ھذا یزول بحیث علیھا الإضافة

 .طرف لكل المفوضین الممثلین بمعرفة تابةك تتم للطرفین مقبولة تبدو قد تعدیلات أیة 12-2

 

 (13) مادة

  والإنتھاء والسریان النفاذ تاریخ

 التصدیق ائقوث تبادل تاریخ من ونھائیا توقیعھا، تاریخ من مؤقتا المفعول نافذة الإتفاقیة ھذه تصبح 13-1

  للبلدین. المختصة السلطات من علیھا
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 العمل إنھاءب برغبتھ كتابة الآخر الطرف الطرفین أحد یخطر لم ام المفعول ساریة الإتفاقیة ھذه تبقى 13-2

 حتى افذةن الإتفاقیة ھذه تنفیذ إطار في المبرمة والإلتزامات العقود وتبقى الأقل على سنوات ثلاث قبل بھا

  الإتفاقیة. ھذه مدة انتھاء تاریخ إلى النظر دون بھا العمل إنتھاء تاریخ

 

 الثلاثاء یوم یةالقانون القوة ذات منھا لكل العربیة باللغة أصلیتین نسختین من ستون في الإتفاقیة ھذه وقعت

 إفرنجي. 2002/02/19 الموافق

 

 عن         عن 

 التونسیة الجمھوریة حكومة     اللیبیة العربیة الجماھیریة

 العظمى الإشتراكیة الشعبیة

 بوسن المنصف محمد / مھندس    كراع أبو إبراھیم عمران / مھندس

 للشركة العام المدیر الرئیس     للشركة الشعبیة اللجنة أمین

 والغاز للكھرباء التونسیة       للكھرباء العامة
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  بین الإستثمار وحمایة تشجیع بشأن تفاقیةإ

  العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة

 التونسیة الجمھوریة وحكومة

 

 یماف إلیھما ویشار التونسیة، جمھوریةال وحكومة العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة إن

 المتعاقدین. بالطرفین بعد

 

 البلدین. بین التعاون وتكثیف الإقتصادیة تالعلاقا تعزیز في منھما رغبة

 ةالإستثماری المبادرات وحفز دفع في یساھم أن شأنھ من الإستثمارات وحمایة تشجیع بأن منھما وإدراكا

 البلدین. رفاھیة من ویزید الفردیة

 

 :یلي ما على إتفقتا

 

 (1)  مادة

  التعاریف

  الإتفاقیة ھذه لأغراض

 لتعاقدا طرف مستثمري قبل من المكتسبة أو المتكونة الأصول أصناف جمیع "استثمار" مصطلح یعني -1

 الأخیر المتعاقد الطرف ھذا وتراتیب لقوانین وفقا )المضیف الطرف( الآخر المتعاقد الطرف إقلیم في

  حصر: وبدون خاصة وتشمل

 والرھون العقاریة والرھون كالضمانات أخرى عینیة حقوق أیة وكذلك والعقارات المنقولة الأملاك -أ

  الإنتفاع. وحق والإمتیازات الأخرى

  شركات. في للمساھمة أخرى أصناف وأیة والسندات الأسھم -ب

  بالإستثمار. وترتبط إقتصادیة قیمة لھا خدمات عن ناتج حق أي أو ندیو -ج

 والمھارات التجاریة والعلامات الصناعیة والتصامیم والبراءات التألیف حقوق مثل الفكریة الملكیة حقوق -د

  التقنیة. )الأسالیب( والمعرفة التجاریة والشھرة

 الطبیعیة الموارد عن بالبحث المتعلقة الحقوق ذلك في بما عقد أو القانون بموجب ممنوح حق أي -ھـ

  وتنمیتھا. وإستغلالھا وإستخراجھا
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 كإستثمار ھاصبغت على یؤثر لا فیھ إستثمارھا إعادة تم أو الأصول فیھ أستثمرت الذي الشكل في تغیر أي أن

  للإستثمار. یفالمض المتعاقد الطرف وتراتیب لقوانین طبقا التغییر ھذا یكون أن شریطة الإتفاقیة ھذه بموجب

 ":المستثمر" مصطلح یعني -2

 الطرف یمإقل في بإستثمار ویقوم وتراتیبھ لقوانینھ طبقا متعاقد طرف جنسیة حامل طبیعي شخص أي -أ

  الأخرى. المتعاقد

 إقلیم يف بإستثمار ویقوم متعاقد طرف وتراتیب لقوانین طبقا إحداثھ أو تأسیسھ یتم معنوي شخص أي -ب

  الآخر. المتعاقد الطرف

 ائدوالفو الأرباح حصر وبدون خاصة وتشمل الإستثمار عن الناتجة المبالغ "العائدات" مصطلح یعني -3

  أخرى. مكافآت وأیة )الإتاوات( والأتعاب الأسھم وأرباح

 لبحرا ذلك في بما سیادتھ تحت یوجد الذي الإقلیم متعاقد طرف لكل بالنسبة "إقلیم" مصطلح عنيی -4

 عاقدالمت الطرف ھذا علیھا یمارس التي الأخرى البحریة والمناطق البحار أعماق مناطق وكذلك الإقلیمي

  الدولي. للقانون وفقا ولایة أو سیادة حقوق

 لاتالمعام في النقدي للوفاء وصالحة للتحویل قابلة عملة یةأ "للتحویل قابلة عملة" مصطلح یعني -5

 الدولیة. الصرف أسواق في ومتداولة الدولیة التجاریة

 

 (2) مادة

  الإستثمارات وحمایة تشجیع

 ویقبل خرالآ المتعاقد الطرف مستثمري قبل من إقلیمھ في المنجزة الإستثمارات متعاقد طرف كل یشجع -1

  وتراتیبھ. لقوانینھ طبقا الإستثمارات تلك

 معاملة رالآخ المتعاقد الطرف مستثمري قبل من إقلیمھ في المنجزة الإستثمارات متعاقد طرف كل یمنح -2

 ھؤلاء بنشاط تمییزیة أو معقولة غیر إجراءات بواسطة الأضرار لھ یمكن ولا ومنصفة عادلة

 من إحالتھاب أو بإستعمالھا أو بھا بالإنتفاع أو علیھا بالمحافظة أو الإستثمارات تلك إدارة أو المستثمرین

 تأمین. وأمنا حمایة الإستثمار تلك متعاقد طرف كل ویمنح المستثمرین ھؤلاء قبل

 

 )3( مادة

  الإستثمارات معاملة

 رالآخ المتعاقد الطرف مستثمري قبل من إقلیمھ في المنجزة الإستثمارات متعاقد طرف كل منحی -1

 أقل حال أي في المعاملة ھذه تكون أن یمكن ولا ومنصفة عادلة معاملة الإستثمارات تلك وعائدات
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 املةلمعا تمنح أن على رعایة، الأكثر الدولة لمستثمري أو لمستثمریھ الممنوحة المعاملة من أفضلیة

  للمستثمر. بالنسبة أفضلیة الأكثر

 أو دمتعاق طرف أي لمستثمري الممنوحة تفضیلا الأكثر بالمعاملة المتعلقة الإتفاقیة ھذه أحكام إن -2

 معاملة أیة رالآخ المتعاقد الطرف مستثمري بمنح المتعاقدین الطرفین أحد تلزم لا ثالث طرف لمستثمري

  یلي: عما ناتجة أفضلیة أو مزایا أو

 إتفاق أي أو مشتركة سوق أو جمركي اتحاد أو حرة تجارة منطقة من مستقبلا سیقوم أو قائم ھو ما عن -أ

  فیھ. طرفا المتعاقدین الطرفین أحد یكون أن یمكن أو یكون الذي إقلیمي إقتصادي

  بالضرائب. بأغلبیتھ أو كلیا یتعلق دولي ترتیب أي أو إتفاق أي -ب

 بالإستثمار. تھابأغلبی أو كلیا تتعلق الأطراف متعددة معاھدة أو إتفاقیة أیة -ج

 

 (4) مادة

  الخسائر تعویض

 إلى لآخرا المتعاقد الطرف إقلیم في المنجزة إستثماراتھم تعرضت الذي المتعاقد الطرف مستثمرو ینتفع

 بمعاملة شغب أو تمرد أو عصیان أو طوارئ حالة أو ثورة أو مسلحة نزاعات أو حرب عن ناتجة خسائر

 عاقدالمت الطرف ھذا لمستثمري الممنوحة المعاملة عن أفضلیة تقل لا المضیف المتعاقد الطرف قبل من

 وذلك تثمرللمس بالنسبة أفضلیة الأكثر المعاملة تمنح أن على رعایة الأكثر الدولة لمستثمري أو المضیف

 أخرى. تسویة أیة أو الضرر جبر أو التعویض یخص فیما

 

 (5) مادة

  الإنتزاع

 لطرفا إقلیم في المنجزة المتعاقدین الطرفین من أي مستثمري اتإستثمار تأمیم أو إنتزاع یمكن لا -1

 مشابھة نتیجة لھا مباشرة غیر أو مباشرة بصفة أخرى إجراءات لأیة إخضاعھا أو الآخر المتعاقد

 یرغ أساس وعلى العامة المصلحة لغرض إلا )بالإنتزاع بعد فیما إلیھا والمشار( التأمیم أو للإنتزاع

  وفعلي. ومنصف عاجل تعویض ومقابل بالقانون علیھا المنصوص راءاتللإج وطبقا تمییزي

 أو لإنتزاعا یتم أن قبل مباشرة إنتزاعھ تم الذي للإستثمار العادلة السوق لقیمة معادلا التعویض یكون -2

  أسبق. أیھما للعموم، إعلانھ
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 إلیھ تميین الذي خرالآ المتعاقد الطرف إقلیم إلى للتحویل قابلا ویكون تأخیر بدون التعویض یدفع -3

 یتضمنو بالإنتزاع قام الذي المتعاقد والطرف المطالب بین علیھ الإتفاق یتم آخر بلد أي إلى أو المطالب

 المتعاقد. الطرف فیھ تسبب الدفع في تأخیر لأي عادلا تعویضا

 

 (6) مادة

  التحویل

 بالإستثمار المتعلقة المدفوعات تحویل حریة الآخر المتعاقد الطرف لمستثمري متعاقد طرف كل یضمن -1

  الحصر: وبدون بالخصوص المدفوعات ھذه وتشمل للتحویل قابلة عملة بواسطة

  فیھ. للترفیع أو لتنمیتھ أو الإستثمار على للمحافظة والإضافیة الأصلیة المبالغ -أ

  العائدات. -ب

 تم الذي لالما لرأس القیمة في الزائد ذلك بما للإستثمار الجزئیة أو الكلیة التصفیة أو البیع محصول -ج

  إستثماره.

  قانونیة. بصفة المبرمة القروض لتسدید المنجزة المدفوعات -د

  .(5)و (4) لمادتي وفقا المدفوعة التعویضات -ھـ

 قوانینلل وفقا وذلك إستثمار إطار في العاملین الخارج من ھمإنتداب یتم التي الموظفین وأجور مكاسب -و

  المضیف. المتعاقد الطرف لدا العمل بھا الجاري والتراتیب

 للتحویل قابلة وبعملة تأخیر أو قید أي بدون المادة ھذه من (1) بالفقرة إلیھا المشار التحولات وتنجز -2

 لتحویل.ا بعملة للمعاملات بالنسبة لتحویلا تاریخ في والمطبق السوق في السائد الصرف وبالسعر

 

 (7) مادة

  الدائن محل الحلول

 مقام تثمارإس بشأن منحھ تم ضمان بموجب المتعاقدین الطرفین لأحد تابع لمستثمر تعویض دفع تم إذا -1

 تم لذيا المستثمر بتنازل الإعتراف الآخر المتعاقد الطرف على فإن الآخر المتعاقد الطرف إقلیم في

 أو قانون بموجب )الضامن الطرف( إلیھ المتنازل إلى بعضھا أو ومطالباتھ حقوقھ جمیع عن تعویضھ

 ذهھ مثل ممارسة مقامھ یقوم من أو )الضامن الطرف( إلیھ للمتنازل یحق كما قانوني إتفاق على بناء

  للمستثمر. عویضھت یتم الذي القدر بنفس الدائن محل الحلول مبدأ إلى إستنادا المطالبات تلك وتنفیذ الحقوق
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 ذلك في بما اتالمطالب وتنفیذ بالحقوق المتعلقة ملةالمعا بنفس )الضامن الطرف( إلیھ المتنازل ینتفع كما -2

 ھذه يف علیھا المنصوص متعاقد وطرف مستثمر بین النزاعات بتسویة المتعلقة الأحكام یخص فیما

 المادة. ھذه من (1) الفقرة في إلیھ المشار الدائن محل حلول مبدأ حدود وفي الإتفاقیة

 

 (8) مادة

  متعاقد وطرف مستثمر بین النزاعات تسویة

 صوصبخ الآخر المتعاقد الطرف ومستثمر متعاقد طرف بین ینشأ حالما قانوني نزاع أي تسویة تتم -1

  النزاع. طرفي بین ودیا إستثمار

  على: عرضھ یمكن كتابیا رفعھ تاریخ من إبتداء أشھر (6) ستة خلال ودیا النزاع ھذه تسویة تعذر إذا -2

  إقلیمھ. في الإستثمار أنجز الذي المتعاقد الطرف لدى الإختصاص ذات حاكمالم -أ

 تسویة فاقیةإت بموجب أنشأ الذي بالإستثمارات المتعلقة النزاعات لتسویة الدولي المركز لدى التحكیم أو -ب

 / 18 خبتاری بواشنطن للتوقیع والمفتوحة أخرى دول ورعایا دول بین بالإستثمارات المتعلقة النزاعات

  م.1965 )(مارس الربیع

 الأمم للجنة مالتحكی لقواعد طبقا تكوینھا یتم ذلك غیر على النزاع طرفا یتفق لم ما خاصة تحكیم ھیئة أو -ج

  الدولي. التجاري للقانون المتحدة

 المركز دىل التحكیم أو المحاكم على تعرض بالإستثمار المتعلقة النزاعات كل أن على النزاع طرفا وافق -3

 الإختیار ھذا یكون أن على المستثمر إختیار حسب (2) بالفقرة علیھا المنصوص التحكم ھیئة أو الدولي

  نھائیا.

 من مرحلة أیة في معارضة دعوى رفع النزاع في طرفا كان إذا المتعاقدین الطرفین من لأي یمكن -4

 النزاع يف الآخر الطرف المستثمر أن أساس على التحكیمیة القرارات تنفیذ من أو التحكیمیة الإجراءات

  الخسائر. لكل أو لجزء تعویض على ضمان بموجب تحصل قد

 النزاع. لطرفي بالنسبة وملزمة نھائیة القرارات تكون -5

 

 )9( مادة

  المتعاقدین فینالطر بین النزاعات تسویة

 الإتفاقیة ھذه سیرتف أو بتطبیق والمتعلق المتعاقدین الطرفین بین ینشأ نزاع أي تسویة الإمكان بقدر یتم -1

  الدبلوماسیة. بالطرق
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 الطرفین من أي قبل من المفاوضات طلب تاریخ من إبتداء أشھر (6) ستة خلال النزاع تسویة تعذرت إذا -2

 لىع المسألة عرض الآخر المتعاقد للطرف كتابي إشعار بواسطة متعاقد طرف لأي یمكن المتعاقدین

  المادة. لھذه طبقا التحكیم

 یارعا حدأ العضوان ویختار عضوا متعاقد طرف كل ویعین خاصة، حالة لكل بالنسبة تحكیم ھیئة تشكل -3

 والرئیس شھرین لخلا العضوین تعیین ویتم للھیئة رئیسا المتعاقدین الطرفین قبل من لتعینیھ ثالث بلد

  المادة. ھذه من (2) بالفقرة إلیھ المشار الكتابي الإشعار تلقي تاریخ من إبتداء أشھر أربعة خلال

 غیاب وفي المادة ھذه من (3) قرةبالف علیھ المنصوص الآجال خلال اللازمة بالتعیینات القیام یتم لم إذا -4

 كان إذاو اللازمة، بالتعیینات للقیام الدولیة العدل محكمة رئیس دعوة متعاقد طرف لأي یمكن آخر إتفاق

 القیام لیھی الذي الرئیس نائب یدعي المذكورة بالمھام القیام علیھ تعذر أو متعاقد طرف رعایا من الرئیس

 رفط رعایا من الدولیة العدل محكمة رئیس نائب كان وإذا اللازمة ناتبالتعیی للقیام المذكورة بالمھام

 يف مباشرة یلیھ الذي الدولیة العدل محكمة عضو یدعي المذكورة بالمھام القیام علیھا تعذر أو متعاقد

 كورةالمذ بالمھام القیام علیھا یتعذر ولم المتعاقدین الطرفین من أي رعایا من یكون لا والذي الرتبة

  اللازمة. بالتعیینات یامللق

 التحكیم ھیئة ذتتخ كما بھا الخاصة الإجراءات بتحدید وتقوم الأصوات بأغلبیة قراراتھا التحكیم ھیئة تتخذ -5

 ھیئةال قرارات وتكون الدولي القانون ومبادئ العمل بھا الجاري والأحكام الإتفاقیة لھذه وفقا قراراتھا

  المتعاقدین. للطرفین وملزمة نھائیة

 للھیئة مكنی أنھ على أعضائھا مكافآت ذلك في بما الھیئة مصاریف بالتساوي المتعاقدان الطرفان یتحمل -6

 المصاریف. من الأكبر القسط المتعاقدین الطرفین أحد تحمیل تقرر أن

 

 (10) مادة

  أخرى أحكام تطبیق

 لمتعاقدینا الطرفین بین حالیا مةالقائ الدولي القانون إلتزامات أو متعاقد طرف أي قانون أحكام تتضمن عندما

 فضلیةأ أكثر معاملة تمنح خاصة أو عامة أحكاما الإتفاقیة ھذه إلى بالإضافة مستقبلا وضعھا سیتم التي أو

 فإن لآخرا المتعاقد الطرف مستثمري قبل من المنجزة للإستثمارات الإتفاقیة لھذه وفقا الممنوحة المعاملة من

 فاقیة.الإت ھذه تفوق الأحكام تلك

 

 (11) مادة

  الإتفاقیة تطبیق
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 الإتفاقیة ذهھ دخول تاریخ من إبتداء المكتسبة أو إنشائھا تم التي الإستثمارات على الإتفاقیة ھذه تسري -1

  التنفیذ. حیز

 1973/6/6 من إبتداء والمنجزة التنفیذ حیز الإتفاقیة ھذه دخول عند الموجودة للإستثمارات بالنسبة -2

 بتاریخ المتعاقدین الطرفین بین المبرمة الأموال رؤوس وإنتقال تشجیع لإتفاقیة خاضعة تبقى فإنھا

.1973/6/6 

 وإنتقال بتشجیع والمتعلقة 1973/6/6 بتاریخ المتعاقدین الطرفین بین عقدھا تم التي الإتفاقیة تلغى -3

 اراتالإستثم یخص فیما إلا فیذالتن حیز الإتفاقیة ھذه دخول عند وضمانھا للإستثمار الأموال رؤوس

  المادة. ھذه من (2) بالفقرة إلیھا المشار

 متعاقد رفط كل ویقوم البلدین كلا في بھا المعمول الإجراءات وفق علیھا للتصدیق الإتفاقیة ھذه تخضع -1

 دخلتو التنفیذ حیز الإتفاقیة لدخول اللازمة الداخلیة الإجراءات بإتمام الآخر المتعاقد الطرف بإشعار

  التصدیق. جراءاتإ بإتمام إشعار آخر المتعاقدین الطرفین أحد تلقي تاریخ من إبتداء التنفیذ حیز الإتفاقیة

 طرفینال أحد یخطر لم ما مماثلة لمدة تلقائیا للتجدید قابلة سنة عشر خمسة لمدة الإتفاقیة ھذه تسري -2

  نتھائھا.إ تاریخ من سنة قبل وذلك عدیلھات أو بھا العمل بإنھاء برغبتھ كتابة الآخر الطرف المتعاقدین

 قبل متأقی التي للإستثمارات بالنسبة سنة عشر خمسة لمدة المفعول ساریة الإتفاقیة ھذه أحكام تظل -3

  الإتفاقیة. بإنھاء الإخطار

  الإتفاقیة. ھذه البلدین كلا من المفوضان المندوبان وقع تقدم لما وإثباتا

 

 ة.العربی باللغة أصلیتین نسختین من مسیحي، 2005/2/19 بتاریخ طرابلس ةمدین في الإتفاقیة ھذه حررت

 

 عن        عن 

 التونسیة الجمھوریة حكومة     اللیبیة العربیة الجماھیریة

      العظمى الإشتراكیة الشعبیة

 يالزناید منذر      الخیر عمر القادر عبد / د

 والصناعات التجارة وزیر     العامة الشعبیة اللجنة أمین

 التقلیدیة       والتجارة للإقتصاد
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  الحر التبادل بإتفاقیة الملحق المنشأ قواعد إتفاق

  العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة بین

 التونسیة والجمھوریة

 

 الشعبیة اللجنة بین 14/6/2001 في الموقعة الحر التبادل منطقة إتفاقیة من الرابعة المادة نص إلى إستنادا

 یلي: ما على انالطرف إتفق التونسیة وحكومة العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة بالجماھیریة العامة

 

 (1)  مادة

  التعاریف

  یلي: ما فیھ، الواردة والكلمات بالمصطلحات یقصد الإتفاق ھذا لأغراض

 أو لموادا تحویل أو لإنتاج الإنتاجیة المدخلات لھا تخضع التي العملیات سلسلة أو العملیة التصنیع: -أ

  السلع. أو المنتجات

 الوسیطة وأو المصنعة نصف المنتجات أو الأولیة المواد أو الخام المواد الإنتاج: في الداخلة المواد -ب

  السلع. إنتاج في المستخدمة

 عملیة نع الناشئة أو الصید أو الزراعة أو الإستخراج أو التعدین عن الناشئة النھائیة المنتجات السلعة: -ج

 التصنیع.

 

 (2) مادة

  المنشأ تحدید طرق

 منشأ اتذ التالیة المنتجات أو السلع تعتبر منھ، الثالثة بالمادة الإخلال ودون الإتفاق ھذا تطبیق لأغراض

  وطني:

  الإتفاق. ھذا من الرابعة المادة مفھوم وفق الطرفین، من أي بلد في كلیا علیھا المتحصل المنتجات -أ

 ثالث طرف منشأ بلد من مدخلات أو مدخل إنتاجھا في یدخل والتي الطرفین من أي ببلد المصنعة السلع -ب

 عن نعھاص في الداخلیة وغیرھا یةالأول والمواد العاملة الید من المحلیة المضافة القیمة نسبة تقل لا بحیث

  الإجمالیة. قیمتھا من %) (40 بالمائة أربعین

  التالیة: المعادلة حسب النسبة ھذه وتحتسب

  المصنع. من المنتوج خروج لدى والرسوم الضرائب من الصافي الإجمالي السعر
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 لبلدینا خارج من المستوردة یةالأول للمواد والتأمین النقل مصاریف فیھا بما الإستیراد عند القیمة ناقص:

 100. (x) ضرب المنتوج صنع في مباشرة والداخلة

  المصنع. من المنتوج خروج لدى والرسوم الضرائب من الصافي الإجمالي السعر على:

 بيمغار غیر منشأ من مدخلات أو مدخل إنتاجھا في یدخل والتي الطرفین من أي ببلد المصنعة السلع -ج

 عن نعھاص في الداخلة وغیرھا الأولیة والمواد العملة الید من المغربیة المضافة القیمة نسبة تقل لا بحیث

  الإجمالیة. قیمتھا من %) (60 بالمائة ستین

  التالیة: المعادلة النسبة ھذه تحتسب

  المصنع. من المنتوج خروج لدى والرسوم الضرائب من الصافي الإجمالي السعر

 خارج من ردةالمستو الإنتاج في الداخلة للمواد والتأمین النقل مصاریف فیھا بما الإستیراد عند القیمة ناقص:

 100. (x) المنتوج صنع في مباشرة والداخلة المغاربیة البلدان

  المصنع. من المنتوج خروج لدى والرسوم الضرائب من الصافي ماليالإج السعر على:

 من اأی بالإعتبار الأخذ مع الإتفاق ھذا أحكام وفق المنشأ لتحدید كأساس المضافة القیمة بمعیار ویؤخذ

  التالیین: المعیارین

  الفرعیة. والبنود البنود واضح بشكل یتضمن أن على الجمركي، التصنیف تغیر معیار −

 المعنیة. السلع منشأ تحدد التي العملیة بدقة یذكر أن على التصنیع عملیات ارمعی −

 

 )3( مادة

  التراكمي المنشأ

 أن جبی )ب( فقرة الثانیة بالمادة جاء ما وفق الطرفین أحد بلد منشأ من سلعة إنتاج في الداخلة المواد أن -أ

 وطني. منشأ من الإنتاج في الداخلة المواد قیمة ضمن لإعتبارھا الآخر الطرف منشأ من وكأنھا تعتبر

 اءج ما وفق تونسي أو لیبي أو منشأ من وكأنھا الأخرى المغاربیة الدول إحدى منشأ ذات المواد تعتبر -ب

 مادإعت شرط وذلك وطني منشأ الإنتاج في الداخلة المواد قیمة ضمن لإعتبارھا )ج( فقرة الثانیة، بالمادة

 الدول. وتلك ولیبیا تونس من لك بین مماثلة منشأ قواعد

 

 (4) مادة

  كلیة علیھا المتحصل المنتجات

  تونس: أو لیبیا من كل في علیھا متحصل منتجات یلي ما یعتبر

  منھما. كل بحار قاع من أو أرضي من المستخرجة المعدنیة المنتجات -أ
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  منھما. كل في تحصد أو تجنى التي النباتیة المنتجات -ب

  منھما. كل في تربى أو تولد التي الحیوانات -ج

  منھما. كل في المرباة الحیوانات من علیھا المتحصل المنتجات -د

  منھما. كل في الممارسة الصید أو القنص منتجات -ھـ

  منھما. كل سفن بواسطة البحر من المستخرجة الأخرى والمنتجات البحري الصید منتجات -و

 لكل التابعة "المصانع السفن" على خصیصا المصنوعة أعلاه "و" الفقرة في إلیھا المشار المواد منتجات -ز

  منھما.

  الأولیة. المواد لإسترجاع تصلح لا والتي المستعملة المواد -ح

  منھما. بكل المنجزة الصناعیة العملیات عن الناتجة الفضلات -ط

 مامنھ لكل الإقلیمیة المیاه خارج الواقعة المائیة الأراضي باطن أو أراضي من المستخرجة المنتجات -ي

  الأرض. ھذه باطن أو الأرض ھذه على فقط حقوق إستغلال لغرض تمارس الإستخراج عملیة مادامت

 ".ي" إلى "أ" من إلیھا المشار المنتجات من المصنعة السلع -ك

 

 (5) مادة

  الكافیة غیر الثانویة العملیات

  المنشأ: لإضفاء كافیة غیر وبالتالي ثانویة عملیات تعتبر

  التخزین. أو النقل أثناء الطبیعیة حالتھا في السلع حفظ عملیات -أ

 ).شابھھا ما أو التالفة الأشیاء إزالة أو التملیح أو التھویة(

  البسیطة. التغلیف عملیات من شابھھا وما البسیط والتقسیم والتجمیع التعبئة عملیات -ب

  مثل: أخرى بسیطة عملیات -ج

  أكثر. أو لمادتین البسیط والخلط المزج أو آخر مذیب بأي أو بالماء البسیطة الإذابة −

  ذلك. غیر أو والدھان والشحوم الصدأ إزالة ذلك في بما التنظیف −

  الزائدة. المواد وقص تشذیب −

  التدریج. أو والفرز والترقیم والإختبارات الفحص −

  التعقیم. أو الغسیل أو الطلاء −

  البسیطة. والزخرفة والتھذیب كالطي المنسوجات تزیین عملیة −

  المشابھة. الأخرى والعملیات البسیط التطریز −
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 التمییز. دلالات من شابھھا وما أغلفتھا أو السلع على العلامات وضع −

 

 (6) مادة

  المباشر النقل

 العربیة ةالجماھیری بین الحر التبادل منطقة إتفاقیة من الخامسة المادة في علیھ المنصوص الإعفاء یطبق -أ

 الإشتراكیة بیةالشع اللیبیة العربیة والجماھیریة التونسیة والجمھوریة العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة

  ن.البلدی بین مباشرة نقلھا تم التيو اللیبي أو التونسي المنشأ ذات والمواد المنتجات على العظمى

 عبر نقلھا تم التي اللیبي أو التونسي المنشأ ذات البضائع مباشرة بصفة متبادلة تعتبر إستثنائیة بصفة -ب

 أي علیھا رأیط وألا العبور جمارك مراقبة تحت المنتجات تلك تبقى أن شریطة البلدین بین مباشر غیر خط

  صیانتھا. مإستلز ما إلا تغییر أو تحویل

  الإستیراد: البلد الجمركیة للسلطات بالإدلاء العبور أو المباشر غیر النقل إثبات یتم -ج

  أو./و التصدیر بلد في المنجز النقل بسند −

 بضاعة،لل دقیقا وصفا تتضمن )الترانزیت(العبور لبلد الجمركیة السلطات طرف من صادرة بشھادة −

  العبور. ببلد تواجدھا أثناء المنتجات ھذه بھا مرت التي والظروف شحنھا وإعادة تفریغھا تاریخ

 ستیراد.الإ ببلد الجمركیة السلطات طرف من یعتمد مستند بكل الإكتفاء یتم سبق، ما وجود عدم حالة وفي

 

 (7) مادة

  المنشأ إثبات

 لطرفینا بین والمتبادلة الإتفاق ھذا مفھوم وفق التونسي أو اللیبي المنشأ اتذ المنتجات تكون أن یجب

 بیاناتھا. جمیع مستوفیة المرفق المعتمد النموذج وفق منشأ بشھادة مصحوبة

 

 (8) مادة

  علیھا والتصدیق المنشأ شھادات إصدار إجراءات

 صادیةالإقت الغرفة قبل من وتصدق نالبلدی في والزراعة والصناعة التجارة غرف عن المنشأ شھادة تصدر

 البلدین. في الجمركیة السلطات من وتراقب وتؤشر القنصلیات أو اللیبیة التونسیة العربیة

 

 )9( مادة
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  رجعي بأثر المنشأ شھادة إصدار

 الوقت يف إصدارھا عدم حالة في وذلك المنتجات تصدیر بعد المنشأ شھادة إصدار یمكن إستثنائیة بصفة -أ

 تم قد ھأن الإصدار جھات لدى ثبت إذا أو الشھادة في مقصود غیر إغفال أو أخطاء بسبب للتصدیر المناسب

  شكلیة. لأسباب الإستیراد عند تقبل لم أنھا إلا المنشأ شھادة إصدار

 إستمارة في المنشأ شھادة بھا تتعلق التي للمنتجات التصدیر وتاریخ مكان إیضاح المصدر على جبی -ب

  الطلب. ھذا أسباب وكذلك الطلب

 ".رجعي بأثر أصدرت" بعبارة العربیة باللغة المنشأ شھادة تظھیر یجب -ج

 

 (10) مادة

  المنشأ لشھادة مطابقة نسخة إصدار

 أصدرت التي المختصة السلطات من یطلب أن للمصدر یمكن المنشأ، شھادة تلف أو فقدان حالة في -أ

  لدیھا. الموجود التصدیر مستندات أساس على مطابقة نسخة الأولى الشھادة

 تحمل وأن "الأصل طبق نسخة" عبارة إصدارھا سبق التي للشھادة المطابقة النسخة على یدون أن یجب -ب

 ھادةش لصلاحیة الآجال إحتساب عند التاریخ بھذا ویؤخذ الأولى المنشأ شھادة وتاریخ رقم نفس النسخة ھذه

 المنشأ.

 

 (11) مادة

  المنشأ شھادة صلاحیة

 التخلیص توق للبضاعة المستورد البلد في الجمركیة للسلطات مطبوعة بأحرف المنشأ شھادة تقدم أن یجب -أ

  أشھر. أربعة من أكثر إصدارھا تاریخ على مضى قد یكون لا أن على

 الشھادة حیةصلا مدة إنقضاء بعد المستورد للبلد المختصة للسلطات المقدمة المنشأ شھادات بقبول یسمح -ب

 أو رةقاھ لقوة أما المحدد النھائي الموعد قبل تقدیمھا تعذر عند وذلك التفضیلي، النظام تطبیق أجل من

  المستوردة. الدولة تقبلھا ائیةإستثن لظروف

 الموعد دبع تقدیمھا حالة في المنشأ شھادات قبول المستوردة للبلد المختصة الجمركیة للسلطات یمكن -ج

 المحدد. الموعد قبل المنتجات تسلیم تم قد كان إذا لھا المحدد

 

 (12) مادة

  اللاحقة المراقبة
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 شكلا نشأالم شھادات صحة مراقبة على بینھما فیما وبتعاون ینالبلد كلا في الجمركیتان الإدارتان تعمل -أ

  ومضمونا.

 شھادةل أولیة لاحقة بمراقبة القیام الآخر البلد جمارك إدارة من تطلب أن البلدین أحد جمارك لإدارة یجوز -ب

  ضافیة.إ إیضاحات تستدعي التي والعناصر التحقیق لطلب والشكلیة الجوھریة الأسباب مبینة المنشأ

 المستورد لدالب إلى اللاحقة المراقبة موضوع المنشأ بشھادة المتعلقة البضائع بدخول یسمح الحالة ھذه وفي -ج

 ظمةوالأن للقوانین طبقا المستحقة )والإداءات المعالیم( الجمركیة والضرائب الرسوم ضمان تقدیم بعد

  المستورد. البلد في بھا المعمول

 عدم الةح وفي مماثلة لمدة الإقتضاء عند وتمدد طلبھا تاریخ من ابتداء أشھر بثلاثة المراقبة ھذه مدة تحدد -د

 أن لھا وزیج المذكورة المدة حدود في النھائیة اللاحقة المراقبة بنتائج المستفسرة الجمركیة الإدارة توصل

  لاغیھ. المعنیة الشھادات تعتبر

 للإدارة بالنسبة نھائیة نتائج المذكورة المدة حدود في علیھا المتحصل اللاحقة المراقبة نتائج تعتبر -ھـ

 رة.المستفس الجمركیة

 

 (13) مادة

  الأختام نماذج تبادل

 الإدارة لك وتشعر المنشأ شھادات على للتأشیر المعدة الأختام نماذج للبلدین الجمركیتان الإدارتان تتبادل

 الموضوع. في تغییر أو تعدیل بكل الأخرى

 

 (14) مادة

  تفاقیةالإ تطبیق

 ،14/6/2001 بتاریخ البلدین بین الموقعة الحر التبادل منطقة إتفاقیة من یتجزأ لا جزءً  الإتفاق ھذا یعتبر

  التصدیق. وثائق تبادل تاریخ من التنفیذ حیز ویدخل

 ھذا حویصب الآخر الطرف موافقة وبعد الطرفین أحد من اقتراح على بناءً  الإتفاق ھذا أحكام تعدیل ویجوز

  لتصدیق.ا وثائق تبادل تاریخ من التنفیذ حیز ویدخل التصدیق وثائق تبادل تاریخ من ذاناف التعدیل

 

 العربیة. باللغة أصلیتین نسختین من وذلك أفرنجي، 2003/2/18 بتاریخ طرابلس بمدینة حررت
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 عن        عن 

 التونسیة الجمھوریة حكومة     اللیبیة العربیة الجماھیریة

      العظمى الإشتراكیة الشعبیة

 الزنایدي منذر      مغان محمد شكري / د

 التجارة السیاحة وزیر     العامة الشعبیة اللجنة أمین

 التقلیدیة والصناعات      والتجارة للإقتصاد
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 المصدرة الدولة شعار       ةالمصدر ةالدول إسم

 منشأ شھادة

  اللیبیة العربیة والجماھیریة التونسیة الجمھوریة بین الموقعة حر تبادل منطقة إتفاقیة بموجب

 2001/6/14 بتاریخ العظمى الإشتراكیة الشعبیة

 ………………. رقم

  / المنتجة الشركة  / انھوعنو المصدر

 / الفاتورة وتاریخ رقم / وعنوانھ المستورد

 وعلامات وأرقام ونوع عدد

 الطرود

 بالعملة القیمة الكمیة الوزن البضاعة نوع

 الاجنبیة

   الصافي القائم  

  

 

 …………………………………………………………. وكتابة رقما الإجمالیة القیمة

 

 الإنتاج عناصر بیات

 القیمة ةیملكا الأجنبیة التكلفة عناصر

1- 

2- 

3- 

 أجنبیة لجھة عائدات -4

 المجموع

 التكلفة النھائیة للإنتاج

………………

………………

……………… 

………………

………………

……………… 

  

  

 

  من ھي البضائع وبأن أعلاه، الواردة المعلومات بصحة أصرح المصدر: تصریح

 ……………….. منشأ
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 المغاربیة المضافة القیمة � /   المحلیة المضافة القیمة � (1) وان

 الكلیة الإنتاج كلفة من ……………………………… وكتابة) (رقما نسبة تمثل

 التوقیع    …………… في حرر

 ……………. بتاریخ

 

 …………… منسأ من ھي أعلاه بیاناتھا ضحالمو السلع بأن ………………………… تشھد

 ………………… في حرر

 …………………. بتاریخ

 

 والزراعة والصناعة التجاریة الغرفة تموخ توقیع

 

 الجمركیة السلطات تأشیرة  

  المصادقة الجھة وختم توقیع

 

  المناسبة الخانة في )x( علامة وضع (أ):
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 جدیر برأس الحدودیة بالمنطقة مشترك جمركي منفذ بإقامة تتعلق إتفاقیة

  العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة بین

 التونسیة والجمھوریة

 

 بعد فیما إلیھما المشار التونسیة، والجمھوریة العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة إن

 المتعاقدین. بالطرفین

 

 التجاریة العلاقات تدعیم على منھما وعزما الشقیقین، البلدین بین الأخوة روابط لدعم منھما سعیا

 إنسیاب سھولةل وتحقیقا بینھما الإقتصادي ملالتكا أسس ترسیخ على منھما وحرصا والتنظیمیة والإقتصادیة

  یلي: ما ىعل إتفقتا البلدین، بین الحدود برع والبضائع المسافرین حركة

 

 )(1 مادة

  یلي: ما الإتفاقیة بھذه الواردة التالیة بالعبارات یقصد

 حتويت والتي الطرفین لكلا الدولیة الحدود جانبي على المشتركة المساحة ھي الجمركي: المنفذ دائرة −

 بھذه قیلح إتفاق بروتوكول بمقتضى الدائرة ھذه حدود ضبط ویقع البلدین لكلا بناءات على خاصة

  واحد. بسور وتحاط الإتفاقیة

 البضائع لإیواء المعدة الأماكن من رھاوغی والمحلات والمخازن الفضاءات المخصصة: الأماكن −

  وضعیتھا. تسویة إنتظار في مؤقتة بصورة المحجوزة أو نھائیة بصورة المحجوزة النقل ووسائل

 الإجراءات من وغیرھا والبیطریة والزراعیة والصحیة الجمركیة الإجراءات كل الجمركیة: الإجراءات −

 الخارجیة. بالتجارة العلاقة ذات

 

 )(2 مادة

 بالمنطقة علیھ یتفق الذي المكان في البلدین بین مشترك جمركي منفذ بإنشاء المتعاقدان الطرفان قومی

 جدیر. برأس الحدودیة

 

 )3( مادة

 بلةمقا الدولیة حدوده داخل إداریة مباني بإنشاء الثانیة بالمادة أعلاه إلیھ المشار بالمكان طرف كل یقوم

  المشترك. الجمركي المنفذ دائرة یحدد واحد بسور المباني ھذه طوتحا الآخر للطرف الإداریة للمباني
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 وفقا بھ العمل سیر وتنظیم تشغیلھ مصاریف وتحمل وصیانتھ وتجھیزه المشترك الجمركي المنفذ تھیئة تقع

 الإتفاقیة. بھذه یلحق إتفاق بروتوكول بمقتضى ضبطھا یقع التي والشروط للأحكام

 

 )(4 مادة

 إلى المتجھة والبضائع بالمسافرین الخاصة الجمركیة الإجراءات إتمام في التونسیة المباني تستخدم

 ثم لتونسيا الجانب من المختصة المصالح قبل من العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة

  اللیبي. الجانب من المختصة المصالح قبل من

 الجمھوریة إلى ةالمتجھ والبضائع بالمسافرین المختصة الجمركیة الإجراءات إتمام في اللیبیة المباني تستخدم

 لتونسي.ا الجانب من المختصة المصالح قبل من ثم اللیبي جانب من المختصة المصالح قبل من التونسیة

 

 )(5 مادة

 التورید بلد يف ختصةالم السلطات قبل من والبضائع للمسافرین الجمركیة بالإجراءات القیام في الشروع یقع

  التصدیر. بلد في المختصة السلطات قبل من الجمركیة الإجراءات إتمام بعد

  تمت: قد الطرفین أحد قبل من الجمركیة الإجراءات تعتبر

  بالمرور. الإذن على حصولھم بعد للمسافرین بالنسبة -أ

  عنھا. فراجالإ أو شأنھا في بالرفع إذن على الحصول بعد للبضائع بالنسبة -ب

 البلد. ھذا يف لھا المختصة الأماكن إلى التورید ببلد التسریح إجراءات كل تستوف لم التي البضائع وتوجھ

 

 )(6 مادة

 فقاو كل المختصة السلطات قبل من الإتفاقیة ھذه من الرابعة بالمادة علیھا المنصوص الإجراءات تتخذ

 ه.بلد في النافذة واللوائح والتراتیب للقوانین

 

 )(7 مادة

 كما یھأراض في اتخذت قد كأنھا المشترك الجمركي المنفذ في الطرفین أحد یتخذھا التي الإجراءات تكون

 الجمركیة. الإجراءات تلك بشأن ترفع التي القضایا في بالنظر الطرف ھذا محاكم تختص

 

 )(8 مادة
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 لقیامل الإمكان قدر المساعدة وتبادل التعاون على الجمركي المنفذ بدائرة العاملون الطرفین موظفو یعمل

 تطبیقھا.ب المكلفون واللوائح الترتیبیة أو القانونیة للأحكام المخالفات عن والبحث الوقایة قصد بمھامھم

 

 )9( مادة

 ندع المشترك الجمركي المنفذ بدائرة ترابھ على العاملین الآخر الطرف موظفي متعاقد طرف كل یمنح

 لموظفیھ. العمل بھ الجاري التشریع یضمنھا التي والمساعدة الحمایة نفس مھامھم ممارسة

 

 )(10 مادة

 والشروط القواعد وفق ذلك إلى الحاجة دعت كلما أخرى مشتركة جمركیة منافذ إنشاء للطرفین یمكن

 الإتفاقیة. بھذه علیھا المنصوص

 

 )(11 مادة

 القانونیة اءاتللإجر طبقا علیھا التصدیق وثائق تبادل ختاری من إبتداء المفعول ساریة الإتفاقیة ھذه تصبح

 البلدین. كلا في بھا المعمول

 

 )12( مادة

 رغبتھ طرفینال أحد یبد لم ما مماثلة ولمدة تلقائیا للتجدید قابلة سنوات ثلاث لمدة الإتفاقیة ھذه أحكام تسري

  نفاذھا. انتھاء تاریخ من أشھر ستة قبل وذلك إلغائھا في كتابیا

 

 میلادیة. 1430/2/18 بتاریخ العربیة باللغة أصلیتین نسختین من تونس بمدینة حررت

 

 عن         عن 

 التونسیة الجمھوریة حكومة     اللیبیة العربیة الجماھیریة

      العظمى الإشتراكیة الشعبیة

 بكار فیقتو      المال بیت عبدالله محمد / د

 المالیة وزیر     للمالیة العامة الشعبیة اللجنة أمین
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 السیاحي المجال في تعاون إتفاقیة

  العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة بین

 التونسیة والجمھوریة

 

 التي علاقاتال من إنطلاقا التونسیة، والجمھوریة العظمى الإشتراكیة الشعبیة اللیبیة العربیة الجماھیریة إن

 بلدیھما ینب السیاحي التعاون علاقات وتعزیز وتطویر وتدعیم المشترك العمل بأھمیة وایمانا بینھما، تربط

 یلي: ما على إتفقتا

 

 )(1 مادة

 على ھمامن كل یعمل الغایة ولھذه بلدیھما بین السیاحي التدفق لتشجیع اللازمة الإجراءات الطرفان یتخذ

 السیاحة. قطاع في المھنیة والجھات السیاحیة مؤسساتھما وبین بالسیاحة المكلفة ھیئاتھما بین التعاون تطویر

 

 )(2 مادة

 الإعلامیة الموادو النشرات وتبادل السیاحي والتسویق بالتنمیة المتعلقة المعلومات تبادل على الطرفان یعمل

 بینھما. السیاحیة الحركة تنشیط أجل من

 

 )3( مادة

 وتسویق وإنعاش ترویج على والمساعدة التعاون على لبلدینا في السیاحي بالقطاع المھتمین الطرفان یحث

 البلدین. أحد زیارة في الراغبین لمواطنیھم التسھیلات كل وتقدیم السیاحي منتوجھما

 

 )(4 مادة

 في والمشاركة السیاحیة الأسابیع تنظیم خلال من السیاحي الترویج مجال في التعاون الطرفان یشجع

 البلدین. في تقام التي السیاحیة والندوات تمراتوالمؤ والمعارض التظاھرات

 

 )(5 مادة

 على یبوالتدر للدراسة مقاعد وتوفر والسیاحي الفندقي التكوین مؤسسات بین التعاون الطرفان یشجع

 البلدین. كلا في المتخصصة المعاھد في والفندقیة السیاحیة والتخصصات المھن مختلف
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 )(6 مادة

 یاحیةس مشاریع إقامة وتشجیع السیاحیة التھیئة مجال في والخبرات التجارب لتباد على الطرفان یعمل

 البلدین. في بھا المعمول للقوانین وفقا مشتركة

 

 )(7 مادة

 السیاحیة ةالدولی المنظمات في المواقف وتوحید وتنسیق الآراء وتبادل والتشاور التعاون على الطرفان یعمل

 للبلدین. المشتركة المصالح یدعم الذي النحو على

 

 )(8 مادة

 الأھداف تحقیق في تساھم أن شأنھا من التي التدابیر ووضع بدراسة إلیھا یعھد مشتركة فنیة لجنة تشكل

  الإتفاقیة. ھذه إطار في المحددة

 .البلدین كلا في وبالتناوب دوریة إجتماعات اللجنة ھذه تعقد

 

 )9( مادة

  علیھا. التصدیق وثائق تبادل تاریخ من التنفیذ حیز الإتفاقیة ھذه تدخل

 لمصادقا التعدیلات وتدخل المتعاقدین الطرفین أحد من بطلب الإتفاقیة ھذه مراجعة مشترك بإتفاق یمكن

 المادة. ھذه من الأولى بالفقرة علیھا المنصوص للإجراءات طبقا التنفیذ حیز علیھا

 

 )(10 مادة

 لآخرا الطرف الطرفین أحد یخطر لم ما مماثلة لمدد تلقائیا تجدد سنوات ثلاث لمدة الإتفاقیة ھذه تسري

 یختار من أشھر ستة قبل الآخر الطرف إلى موجھ مكتوب إشعار بواسطة إلغائھا أو تعلیقھا في برغبتھ

 انتھائھ.

 

 باللغة أصلیتین نسختین من مسیحي 2004/06/25 بتاریخ تونس بمدینة ووقعت الإتفاقیة ھذه حررت

 العربیة.

 

 عن         عن 

 التونسیة الجمھوریة حكومة     اللیبیة العربیة الجماھیریة
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      العظمى الإشتراكیة الشعبیة

 المسعي فخرالدین     سیالة حمودة الطاھر محمد

 الدولة كاتب      للتعاون المساعد الأمین

 والصناعات السیاحة وزیر لدى     للإتصال العامة الشعبیة باللجنة

 التقلیدیة     الدولي تعاونوال الخارجي

 


